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SUBSTANTIVE SENTENCES IN ENGLISH
Annotation
Substantive sentences are one of the numerous groups of nominal one-member sentences in the English language. This article
examines the semantic and constructive-syntactic features of substantive sentences in modern English.
Keywords: substantive, noun, declarative sentences, structure, nominal, function.

INGLIZ TILIDA SUBSTANTIV GAPLAR
Annotatsiya
Substantiv gaplar ingliz tilidagi nominal bir bosh bo‘lakli gaplarning ko‘p sonli guruhlaridan biridir. Ushbu maqola zamonaviy
ingliz tilidagi substantiv gaplarning semantik va konstruktiv-sintaktik xususiyatlarini o‘rganadi.
Kalit so‘zlar: substantiv, ot, darak gaplar, nominal gaplar, funktsiya.

CYBCTAHTHUBHBIE IIPEIJIOKEHHUS B AHI JIMCKOM SI3BIKE
AHHOTaALHA
CyOCTaHTHBHBIC MPEIJIOKEHUS SBISIOTCS OIHOW W3 MHOTOYHCICHHBIX TPYNI HMEHHBIX OJHOCOCTABHBIX MPEAJIOKEHHH B
AHIIMACKOM si3bIKe. B JaHHOW CTaThe pPaccCMaTPUBAIOTCA CEMAHTHUCCKHE M KOHCTPYKTHBHO-CHHTAKCHYECKUX TPH3HAKU
CyOCTaHTHUBHBIX MPEITI0KEHII COBPEMECHHOTO aHTJIUHCKOTO SI3BIKA.
KnrwueBble cjioBa: CyOCTAaHTUB, UMl CYLICCTBUTEIBHOE, TOBECTBOBATEIBHBIC TIPEITIOKEHUS, CTPYKTYPa, Ha3bIBHbIC, ()YHKIIUSI

BBenenue. OmHOCOCTaBHBIE NMPEUIOKEHHUS, TIABHBINA

YJIeH KOTOPBIX BBIPQKEH HMEHEM  CYLIECTBHTEIbHBIM
(cyOCTaHTHBOM), TIPEICTABIAIOT OAHY U3 CaMBIX THITUYHBIX U
MHOTOYHMCIICHHBIX ~ TPYNI ~ HMMEHHBIX  OJHOCOCTaBHBIX
NpPEUIOKEHUH B COBPEMEHHOM  aHIVIMHCKOM  SI3BIKE,
XapakTepu3yeMbIX  pa3sHooOpazueM 3HAUeHUH  3THX
NPeUIOKEHUH M HMX  KOHCTPYKTHBHO-CHHTAQKCHYECKHX
ocoOeHHOCTeH. lIMEHHO ™OITOMYy Ha 3HAYEHUIX M HX

KOHCTPYKTMBHO-CUHTAKCUYECKUX TPU3HAKAX Mbl U CTPOUM
aHAINM3 KaXJO0Tr0 U3 MOJAIbHO-CEMAHTUYECKHX IOATUIIOB
OJ/IHOCOCTAaBHBIX IIPEIOKEHUI.

Metoapl. BryTpn kaxmoro u3 Mop(hoIOrHYECKUX
TUTIOB BCE OIHOCOCTaBHBIE IIPEIIOKEHHS LEIECO00pa3HO
pa3aenuTh N0 MOAAILHO-CEMAHTUYECKOMY MPU3HAKY, T.€. 10
COJIep)KaHWEe W 1eTM  BBICKA3bIBAHUIO, TI0  XapakTepy
BBIPa)KaeMoro B MPeJI0KESHUN OTHOUICHUS K
JEUCTBUTENFHOCTH. B CBsI3M ¢ 3THM B CyOCTAaHTUBHOM THIIE
MOXKHO BBIJIEIUTh YETHIPE IIOJTHIA: TIOBECTBOBATEJbHEIE,
NOOYAHUTENbHBIE, BONPOCUTEIbHBIE W  BOCKIHIATEIbHBIC
MIpeIOKEHHUS.

IloBecTBOBaTEMbHBIE CYOCTAaHTHUBHBIC MPEITI0KEHHS
SBJISIIOTCS caMoit pacrnpocTpaHeHHOM IpYIION
OJHOCOCTaBHBIX NPENJIOKEHUNH B aHIVIMWCKOM $3BIKE, B
KOTOPBIX YTBEPXKIAETCS MM OTPULAETCS CYIIECTBOBaHME,
HAJMYUE OMpPEACICHHBIX (aKTOB, TMPEAMETOB, SBICHHI,
JIAIOTCSl ONMCAaHHWE, XapaKTePUCTHKM M OLEHKa H3BECTHBIX
JIVII, COOBITH, SIBIICHHUH, TPEMETOB.

IToBecTBOBaTENbHBIE TIPEATIOKEHUS 03TOMY
HanboJee YIOTPpEeOUTENbHEI B JPAMAaTHIECKIX MPOU3BEICHUIX
JUISL  OTIMCaHUsl JIEKOpalluu, OOO3HAa4YeHHsT MecTa M XojJa
COOBITHI, @ TaKXKe B XyJO)XKECTBEHHBIX MPOU3BEIACHHUAX IPU
OMUCAHUU TIPUPOJBI U COOBITHH W B HECOOCTBEHHO-TIPSIMOMU
peun. Henp3s, opHako, OTMETUTh M TOT (AKT, YTO
[IOBECTBOBATENIbHbIE TPEAJIOKEHHUSI BCTPEYAIOTCS TaKXke B
pPa3TOBOPHOW peYd, TJIABHBIM 00pa3oM, MOHOJOTHYECKOM
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pedn, KOr[a TOBOPSLIMII KOHCTATUPYeT HAIM4Ue WIN
OTCYTCTBHE KaKOTO-TO (paKTa WM [JelaeT 00 3ToM Qakrte
OIIpe/IeICHHOE 3aKJII0YCHUE HIIU BBIBOJI.

OCHOBHBIMH 3HA4YEHMSIMH, KOTOpbIEC IMOJIYYarOT CBOE
BBIPOKEHHE B MOBECTBOBATEIBHBIX MPEIIOKECHHAX, SBISIOTCS
YTBepKICHHE WIM OTpPHLAHUe Kakoro-to (akra. Takue
HpeUToXKeHNst 00BIYHO HMEHYIOTCs Ha3bIBHEIMU. Beautiful day
- Ilpexpacubiit menb, The wind, probably (J. Galsworthy,
Plays) - Berep, naBepuoe; Apple, cherry, strawberry -
S16n0KM, BUIIHS, KITyOHHKA.

WNHTepecHa u  cBoeoOpasHa  CTPYKTypa  TaKHX
OJTHOCOCTABHBIX Ipeanoxenuit Tuma: “Devil of a mess on the
staircase, waiter, - said the stranger, - lamps, glasses, harps.” -
«Ha nectHuie 4epToBCKH OecriopsIoK, OpUIMAHT, — CKa3al
HE3HAKOMell, ... — JIaMIIbl, CTaKkaHbl, appb». B 3TOM nprmMepe
OJTHOCOCTAaBHOE MPEJIOKEHHE COCTOUT U3 TPEX OJHOPOJIHBIX
I'IaBHBIX YIEHOB U BXOAUT B CTPYKTYPY CJIOKHOCOUYMHEHHOT'O
npe/iokeHus. Hanimure HeCKOJIbKHX TIaBHBIX YWICHOB BHYTPH
OJIHOTO OJTHOCOCTaBHOTO MPEIJIOKEHHS NMPUIACT 3HAYCHHUIO
3TOTO MPEJIOKEHHUS He MPOCTO OTTEHOK MEepPEeYHCIICHUs, HO
JMHAMHUYHOCTh, OBICTPOTY, YTO CIOCOOCTBYET Oosiee SpKOMY
M300paXKEHHIO CYeThI U CyMaTOXH.

[opa3no wamie TIWaBHBI WIEH OJHOCOCTaBHOTO
Ipe/UIOKEHHsT ObIBaeT PaclpoCTPaHEH M OCJIONKHEH Pa3HOTro
POAa OCIOXKHSIOIMNMK KOMIOHeHTamu. Hanbonee yacteiMK 1

yHOTpe6I/ITeHBHHMI/I Clry4asiMu HCIIOJIL30BaHUA
pacnupoOCTPaHECHHBIX IIOBCCTBOBATCIbHBIX HpeHIIO)KeHI/Iﬁ
ABJSIFOTCA TAKHUC IIPCIIOKECHHUA, B KOTOPBIX IIPpHU TJIABHOM
YJICHC HMCCTCA BTOpOCTeHeHHLIﬁ WIEH — oOonpenacicHue.

[Mpumepst: Splendid morning (IIpexpachoe ytpo); A second
pause (Bropas mayza); The new formula (HoBas ¢dopmyia);
An old school-fellow (Ctapblii mIKONBHBIH TOBAPHILL).

Kak Bcskoe ompezneneHue BooOlie, ompeneneHue K
TJIABHOMY 4JIEHY MMEHHOTO OJHOCOCTABHOTO IIPEUIONKEHHS
OrpaHUYMBACT JIUILIO, NPEIMET, SBJICHUE W T.I., BHIPAXKCHHOC
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TJIaBHBIM WIEHOM, BBHIJEISIET €ro M3 psija IOJOOHBIX eMy
NpeIMeTOB, JaBas €My KaKylo-TO OINpPEICNeHHYI WIIH
JOTOJHUTENBHYIO XapaKTEPHCTUKY UITH OLEHKY.

B psame cmydaeB  OJHOCOCTaBHOE  HA3bIBHOE
npeanoxKeHue oOpasyercss TONBKO OJarofaps HAJIMYUIO
BTOPOCTEIICHHOTO 4YjeHa — OIpeleleHHs, KOTOPBIH co3/1aeT
OCHOBHYIO CEMaHTHYECKYI0 XapaKTepHCTHKY IPEIIOKEHHUS:
Severe weather (CypoBas moroma); Charitable contribution
(BrmaroTBopuTeNBHEIN B3HOC).

Tak, cmoBo weather He
OJHOCOCTaBHOE IPEJIOKEHHE
COCIMHEHUN C OMNpEAEICHHON
JIEKCHUECKON HE0OCTATOTHOCTH.

Cioma ke, TO-BUANMOMY, TIPUMBIKaeT Jpyras
CTPYKTYpHasi pPa3HOBHAHOCTH OJHOCOCTaBHOTO IIPEITIOKCHUS
tuna: Six o’clock (Illects wacoB); Three hours (Tpu gaca).
I'nmaBHBI 4YgeH TakUMX OJHOCOCTaBHBIX  IIPEIIONKEHHI
BBIpa)XEH HEpa3I0KUMBIM COYeTaHHEM HMEHHI
CYIIECTBUTEIBHOTO W YUCIUTETLHOTO.

Msl  paccMoTpenu  caMbleé  TIPOCTBIE  CIIydad
CTPYKTYPHOTO o0pa3oBaHUs OJHOCOCTAaBHBIX
PacIpOCTPAHEHHBIX MPEUIOKEHUH C OJHUM OIPENEICHUEM,
CTOSIIIUM B TIPENO3UIMH. BMmecTe ¢ TeM 0OJHOCOCTaBHOE
pacipoCTpaHeHHOE  TPEUIOKEHHE  MOXET  COJepiKaTh
HECKOJBKO  OJHOPOIHBIX  BTOPOCTEHEHHBIX  YICHOB  —
OIIPE/ICJICHUH, eIlle IIMPe W MHOTOCTOPOHHEE MOSICHSIOIINX
rnaBHBI wieH. Funny little chap (J. Galsworthy, The White
Monkey) - 3aGaBHblii MaleHbKHI mapeHs, A crimson silk
purse (J. Galsworthy, Plays) - IIyHUOBBIf HIENKOBBIA
komenek. That dirty game - Dta rpssnas urpa; These two
people - Otu aBa YenoBeKa.

WHTepecHs!  ABa  NOCIHEOHUX  IpUMepa,  IAe
BTOPOCTEIICHHBIE WICHE HE TOJBKO ONPENeNSIIoT WU
YTOYHSIIOT IJIaBHBIH YJIEH, HO ITOJUEPKHBAIOT U BBIACISIOT €ro.
OTO CcHOCOOCTBYET, MO-BUANMOMY, XapakTep KOMIIOHEHTOB,
BBICTyNAONMX B (yHKIUKM ompexeneHuit. B maHHBIX
IpUMepax 3TO YKa3aTelbHOE MECTOMMEHHE, CeMaHTHKa
KOTOPOTO TpeOyeT COCPeOTOYEeHHsT BHUMAHMS Ha TOM YJIEHE,
K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCSL.

Takue npemioxenus tumna Such a lovely day - Takoii
npekpacHblii aeHb; Poor old house - bexnblii crapsiit nom o
CBOMM MOJIQJIbHO-CEMaHTHYECKUM MpH3HAKaM OYeHb OJIM3KO
HOAXOAAT K  BOCKIHMIATENBHBIM, XOTh  OTCYTCTBYeT
COOTBETCTBYIOIIMM 3HAK MNpenuHaHus. Jlake Npu HaIWIUHU
(hopMaIbHEIX TOKa3aTeled CceMaHTHYecKas HaIpaBIeHHOCTHh
HEKOTOPBIX MPEUIONKEHUH 3aTPyAHSIET OTHECEHHE HX K TOMY
WIN WHOMY MOJAIBPHO CEMaHTUYECKOMY MOATHITY: 3TH
NPEUTOKEHNsT He TOJBKO 0003HAaYaloT KOHCTaTaluio (dakra,
HO BBIPQKAIOT PA3JIMYHBIE YMOLIUH (Bocropr,
COYYBCTBHE), T.€. TO, YTO XapaKTEPHO IJIABHBIM 00pa3oM st
BOCKJIIMIATCIIbHBIX npeﬂnomeﬂni’l.

WHorna ompeneneHne CTOMT IOCIE TJIABHOTO WICHA
ogHOCOCTaBHOTO Tpemnoxkenus: Silence, slight but ominous
(J. Galsworthy, Plays) - Tummna, nerkas, HO 370Bemias; A
silence, broken by the cracking of nuts (J. Galsworthy, Plays) -
TumnHa, HapymaeMas TPEecKOM opexoB; A woman of great
taste (J. Galsworthy, In Chancery) - XKenmuna ¢ npekpacHbIM
BKYCOM.

[TocTHO3UIIMOHHOE TOJIOKEHHE OIPEIeNCHUs YacTo
BBI3BAHO CTIJIUCTHYECKUMHU IEISIMM, KOTJa BBIICIICHUE
npenMeTa WM SIBIEHUS, BEIPAXEHHOTO B TJIABHOM 4IEHE,
SBJAeTCs OoJee CyIIeCTBEHHBIM, YeM BEIJETIEHHE OKPACKH,
BBIP2KEHHOHN ITOCTIIO3HUIIOHHBIM OIIPE/INICHHEM.

PesynmbraThl. VYke Ha OCHOBAaHMH HPHBEACHHBIX
IPHMEPOB MOYKHO COCTaBHTh Hpe/CTaBICHHE 0
CyLIECTBOBAaHMM B AaHIVIMICKOM S3bIKE Pa3HOOOPAa3HBIX
BapHaHTOB 0JTHOCOCTAaBHBIX pacpoCTpaHEHHbBIX
NpEeUIOXKEHNH ¢ ompefeleHHeM, 00 OTCYTCTBHH HX
CTPYKTYPHOTO €IMHO00pa3Hs.

MOXeET 00pa3oBaTh
HH B KOHTEKCTe, HH B
WHTOHAlMEW B CHUIIy €ro
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OcraHaB/IMBasCh HAa HauOOJee MHTEPECHBIX CIydasx
CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKOTO  MOCTPOCHHUS,  HEOOXOANMO
BBIICNUTh IpeanoxeHus tuma: One man, one vote (OauH
YENOBeK, OJUH To0JIoc). JTO  OECCO3HOE  CII0KHOE
NpPEUIOKEHHE COCTOMT W3 IBYX OJHOCOCTaBHBIX HMEHHBIX
NPEVIOKCHUH,  TpEANmoNaralIux  JApyr  JApyra |
MPOTUBOIIOCTABIEHHEIX Apyr Apyry. A.A. IllaxmaroB BepHO
MOJMeYaeT, YTO MOAO00HbIe CIydaH «BBIPAXKAIOT OJHY OOIIYIO
MBICJIb TIYTEM MX OTOXJIECTBJICHUS HJIH MPOTHUBOIIOJIOKCHHUS
[1].

Kpowme omnpenenenuii onHococTaBHBIE CyOCTaHTHBHEIE
OPEUIOKEHHUsT MOTYT BKJIIOYAaTh U JPYrHe BTOPOCTCIICHHBIC
YJICHBl — OOCTOSATENbCTBA U JAOMONHEHUS. OOCTOSTENbCTBA,
UCIIOJIb3YEeMble B OJHOCOCTABHBIX MPEHJIOKEHUSIX, HMEIOT
TaKkde JX¢ 3HAYCHUs, KaKAe MM MNPUCYIIH B JIBYCOCTABHBIX
NPEeUTOKEHUIX — BPEMEHHBIE, NPOCTPAaHCTBEHHBIE, 00pa3a
JEUCTBUS, CTENEHH, YaCTOTHOCTH, YCTYIKH M T.J. U B 3TOM
IUTaHe HE MPEJCTaBIIIOT OOJBIIOr0 MHTEpeca. Snow again
(CHoBa cHer); A sudden silence, than murmurs again
(BHesamHast TuIWMHA, 3aTeM CHOBa pomoT);  Roses in
December (Po3sr B mekabpe); Injustice everywhere
(HecnpaBe1miBOCTE TOBCIOLY).

WHorzma 310 MOXET OBITh 1Ieoe 00CTOsSTEIECTBEHHOE
NPUJATOYHOE  TNPEIJIOKEHHE B CIOXKHOIOJUYMHECHHOM
NPEUTOKEHUH, TAE OIHOCOCTaBHOE IIPEIOKEHUE SIBISETCS
rmaBaeiM. A boy and girl affair over months before you
married (J. Galsworthy, The White Monkey) - Poman Mexay
MapHeM U JEBYIIKOH 3a HECKOJIBKO MECAIEB 0 TOTO, KaK BBI
MOXKEHHITUCh.

[pucyrcTBue 0OCTOATENHCTBA B OJHOCOCTABHOM
NPEUTOKEHNH HE HapyllaeT HH CTPYKTYPHI OJJHOCOCTaBHOTO
NPEUTOKEHNs, HA €0 CEMaHTUUECKOW HalpaBJICeHHOCTH. DTO
3HAUUT, YTO HaJIW4ue OOCTOSTENbCTBA B MPEUIOKCHUH C
OIHAM TJIaBHBIM WIEHOM HE JelaeT 5TO IPeJIoKeHHe
JIBYCOCTaBHBIM, TaK KaK 0OCTOSITEIbCTBO He 00pa3yeT BTOPOro
TJIABHOTO wieHa. Hamuuwe O0OCTOSITENbCTBA TMPH TIIABHOM
4IIeHe, BHIPAXKEHHOM UMEHEM CYIIECTBHUTEILHBIM, CTAHOBUTCS
BO3MOJKHBIM, BHIMMO, I[OTOMY YTO CYIIECTBHTEIHbHOE B
(YHKIMY TTIABHOTO YWIEHA HMeeT NPeTUKaTHBHOE 3HAUCHHE.

I'maBHBIH WwieH cyOCTaHTHBHOTO IPEUIOKEHHS MOXKET
ObITH pacmpocTpaHeH u jgomnonHeHnem. Government of the
people (npasutenscTBo Hapoxa); Gift for mom (moxapox st
mamsi); Assault on the police (Hamagenune Ha nonuuuio).

Heo6x0uM0 OTMETHTD, YTO HEKOTOPBIE MPEIIOKHbIE
COYETaHHsS B PACCMOTPEHHBIX BBINIE MPUMEPaX MOTYT B
OJIMHAKOBOM CTEIIEHH OTHOCHUTHCS KaK K JOIMOJHEHHUSIM, TaK U
K OTPE/IENICHUSIM, T.€. IPEICTABISAIOT EPEXOTHbBIE CIyYaH.

Heo6xo11M0 0c000 BBIISIUTE IIPUMEPHI TAKOTO TUIIA,
kak At this time in the morning ( B 3T0 Bpems ytpa); In the
British Empire (B bpuranckoii nmnepun); Without consulting
me? (He mocoBeToBaBIINCh CO MHOI1?).

OTH COYeTaHWs, HECMOTPS Ha WX BHEIIHIOK
opopMIIEHHOCTE 1O 00pady © TMOAOOHIO  OTHETBHBIX
NPE/UIOKEHH, HE SBISIFOTCS MPEIJIOKCHUSIMH, TaK KakK He
BBIP@KAIOT 3aKOHYEHHOW MBICIH, HE YTBEPKIAOT H HE
KOHCTaTUPYIOT Kakoro-to (akra JeHCTBUTEIBHOCTH, HeE
3aKII0YaloT cyxaeHus. [lo cBoell (QYHKIMH 3TH COYETaHHs
Ommke BCEro MHOAXOMAT K  OOOCOOJICHHBIM — 4iIEeHaM
npeuiokeHusi. Bo3MOXXKHO, 3TO U ecTh OCOOBIH  BHI
0060COOIEHHBIX BTOPOCTEIIEHHBIX UIEHOB, CTOSIINX IOCIEe
TOYKH, BHE CTPYKTYPbl TNPEJIOKEHHsS, OJHAKO, eIlle He
u3ydeHHblx. Mbl He OepeM Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTH
OOBSICHUTh CHHTaKCHYECKHE OCOOEHHOCTH TaKUX COYETaHHIA,
TaK KakK 3TO HE€ BXOIUT B 3a11al{y aucceprauur, HO CUUTAEM
HCO6XOIU/IM]>IM OTMETHUTh HAJIMYUEC HUX B aHFHHﬁCKOM SI3BIKE.
HN.A. TlonoBa Ha3bIBaCT TaKHE MPEIIOKEHHUS «T00aBOYHBIMHU
YIICHAMHU MPEUTOKESHUSD WIH «100aBOYHBIMH
HEINOJIHOCOCTaBHBIMU MPEUIOKEHUIMI» [2].
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C TOYKM 3pEeHUS CTPYKTYPHl BOCKIHIATEIBbHBIC
OJHOCOCTaBHbIC IMPEJIOKEHHsT B OOJBIIMHCTBE CBOEM HE
MPEICTABISIOT OTJINYHUS or MOBECTBOBATEIIBHBIX
npeioxkeHni.  Tak, BOCKIMLATENIbHBIE OJHOCOCTABHBIE
OPEUIOKEHHST MOTYT OBITh PAaCHpPOCTPAHEHBI TEMH IKe
BTOPOCTETICHHBIMHU qJICHAMH, KaKAE€ XapaKTePHBI H JIIIS
MMOBECTBOBATENBHBIX IMpeiokennit. Onpenenenne - Another
frantic crash! (Eme onun 6e3yMHbII kpax!); 00CTOATENBCTBO -
The woman in the next room! (KenmmnHa B cocemHei
komHare!); nononHeHue — Second anniversary of our wedding
day! (Bropas rogoBimuHa Hamei cBags0b1!)

CyOCTaHTHBHBIE  BONIPOCHTENIBHBIC  NPEIUIOKEHUS
BCTPEYAIOTCSl 3HAYUTENBHO PeXe, YeM BOCKIIHLATENbHBIE U
MOBECTBOBATEIIbHBIC MPETIOKESHUSL. Bompocurenshsie
MPEUIOKECHUST 3aKITFOYAIOT BOIPOC, BBIPAXKACMBIA TJIaBHBIM
obpazom BOIPOCUTEIHHON HMHTOHAIUEH. OcHOBHOE
coliep)KaHMe BONpPOCa 3aKIOYEHO B TJaBHOM  4ICHE
omHOcocTaBHOrO mpemnoxkenus. Social blackmail?  ((J.
Galsworthy, The White Monkey)- CouuanbHblii manTax?

BompocutenbHOe  OJHOCOCTABHOE  MPEUIOKEHHE
MOXET HaYMHATHCS C BOMPOCUTENBHOTO CIIOBA — HAPEUHSI HIIH
mecronmenmst: Why this special treatment? (Ilouemy Takoe
ocoboe ornomenue?) What is your horoscope? (Kakoit Bam
TOpOCKOI?)

Kputepuem BBIJICIICHHS MOOYAUTEILHBIX
CyOCTAaHTHUBHBIX TMPEIJIOKCHUN SIBISCTCA MX CEMaHTHYECKas
XapaKTePHUCTHKA. Kaxk H3BECTHO, moOyAUTeNbHbIC

HPEUIOKEHHST CITYXKaT JUlsl MOOYXKICHHS KaKOro-TO JIMLA K
BBITOJHEHHIO ONPESICHHOTO ACHCTBUA.

OcCHOBHBIE 3HaUCHUS TTOOYIUTEIbHBIX TPEATIOKESHHI —
BeIpakeHHe: a) mpockObl: Tea and pancake, waiter, please
(Odunmant, moxanyiicra, yaii u 6muabl); A word with you
(ITapy cnoB ¢ To6oi1); 6) npuxazanus: Silence! To your seats!
(Tummna! Ilo mectam!) Patience! (Tepnienune!). Heo6xomumo
OTMCTUTh, YTO TPUKA3aHWs 4Yallle BCErO BBIPAKEHBI B
HOOYANTEBHO-BOCKIIHLATEIBHBIX MPEIOKEHHUSX, TPOCHOBI -
B OOy JUTENHHO-TIOBECTBOBATEIBHBIX.

BecbMa CHOpPHBIM  SIBJISICTCS  OTHECEHHE HMEHHBIX
NOOYANTENBHBIX TIpetoxkeHuit thna: «Hato, yato, cectpuual»
«Ilammanckoro!» M 1p. K HENOJHBIM, KaK 3TO JENaeTcs B
«'pammatnke  pycckoro s3pika». [3] B momoOHBIX
HPEVIOKCHHUSX 10 YCIOBHSIM KOHTEKCTAa HUYETO HE MBICIUTCS
OIYLICHHBIM M IO3TOMY HE MOXeT ObITh n00aBieHO 6e3

W3MEHEHUs  CTWINCTUYECKOW  HANpaBICHHOCTH  3THX
npeanoxenuil [4].
3akiiloueHue. Taxum obpazom, MOYKHO

KOHCTAaTHPOBATh, UYTO AHIIMICKUHA S3BIK XapaKTepU3YeTCs
HaJIW4YMeM B HEll MMEHHBIX OJHOCOCTABHBIX MpPEITOKESHHUH.
OnHOCOCTaBHBIE MMEHHBIE NPEIIOKEHHS YIOTPEOIIIoTCS B
OCHOBHOM JJIs1 KOHCTAaTaluy ()akTa, COOBITUS U T.JI.
Crnemudurka dYacTedl pedyd, YHOTPEOJCHHBIX JUIS
o0pa3oBaHus TJIaBHBIX YICHOB OJITHOCOCTABHBIX
IIPEJIOKEHUI, COXpaHsIeTcs, T.C. OCTaeTCs OJAUHAKOBON U JJIs
JIBYCOCTaBHBIX, M AT OJJHOCOCTABHBIX MIPEATOKCHUH.
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